
Retolació en català al Pla de l’Estany: majoritària amb alguns 
incompliments puntuals 

El Pla de l’Estany és una comarca que, en termes generals, presenta una bona 
salut pel que fa a l’ús del català en l’àmbit públic i comercial. La gran majoria 
d’establiments comercials tenen la retolació en català i utilitzen aquesta llengua 
de manera habitual quan es comuniquen amb la clientela. Aquesta realitat 
reflecteix un grau elevat de compliment de la normativa lingüística de Catalunya, 
que estableixen el Codi de consum (articles 128.1, 2.a i 2.b) i la Llei de política 
lingüística (article 32.3), que garanteixen el dret dels consumidors a ser atesos i 
informats, com a mínim, en català. 

Tot i aquest context favorable, cal destacar que també es donen alguns casos 
puntuals d’incompliment d’aquesta normativa. Concretament, s’ha detectat que 
en algun establiment concret vinculat a l’esport i el turisme, la retolació és en 
castellà o en anglès. Aquest fet contravé el que disposa l’article 128.2 del Codi 
de consum, que especifica que les empreses han de garantir la presència del 
català, com a mínim, en tota la senyalització i informacions de caràcter fix que 
posin a disposició del públic. 

Darrerament, un altre àmbit on es detecten mancances és en els serveis de 
paqueteria i missatgeria, on és habitual trobar retolació i informacions únicament 
en castellà. En alguns casos, les comunicacions escrites amb els usuaris també 
s’hi fan només en castellà, fet que vulnera el dret dels consumidors a rebre la 
informació en català, tal com estipula la normativa.  També observant rètols els 
darrers temps proliferen els anuncis de cases amb alarma que no se sap per 
quina mena de prejudici majoritàriament estan escrits en castellà.  

Tanmateix, aquests incompliments no només es donen en l’àmbit privat. També 
s’han observat exemples en l’esfera pública, concretament en obres 
d’equipaments municipals. En algunes intervencions recents, com el Museu 
Arqueològic o el Camp de Futbol Vell els rètols informatius de l’obra –aquells que 
indiquen les dates d’execució, el pressupost, els patrocinadors, constructors, …– 
són en castellà. També les obres als Banys Vells i a l’inici de la carretera de 
Pujarnol els cartells de seguretat i riscos laborals tenen les indicacions en 
castellà. Aquest fet és especialment greu, ja que la mateixa administració hauria 
de ser exemplar utilitzant la llengua catalana i fent complir la legislació. 

L’article 32.3 de la Llei de política lingüística estableix que les administracions 
públiques de Catalunya han de vetllar perquè la senyalització, els avisos i les 
comunicacions que es realitzin en l’espai públic siguin com a mínim en català. 
Per tant, l’ús del castellà en aquests rètols d’obra suposa una contradicció 
flagrant amb els principis bàsics de la política lingüística catalana. 

Aquest conjunt de situacions, tot i no ser generalitzades, posen de manifest que 
cal mantenir una actitud proactiva defensant els drets lingüístics dels ciutadans i 



promocionant el català en tots els àmbits. Cal continuar fomentant la consciència 
lingüística entre el teixit comercial i empresarial, especialment en sectors amb 
presència de públic no catalanoparlant, com el turisme. El català no ha de ser 
vist com una barrera, sinó com una eina de qualitat i d’identitat que contribueix 
a la singularitat i al valor afegit del servei ofert. 

El Pla de l’Estany ha avançat molt en la normalització del català. Com tot el país, 
veníem d’una època franquista on tota la retolació era en castellà imposada per 
la dictadura. La població va fer l’esforç, primer d’aprendre a escriure en la 
llengua catalana, i mica en mica anar avançant en la retolació en català, amb 
campanyes inicials com el “A Banyoles en català” i altres fetes per la mateixa 
Mesa Cívica anys més tard. Passats aquests anys de normalització pràcticament 
plena, darrerament apareixen noves formes de comerç lligades a empreses 
globals que ignoren el català. 

Detectar i corregir aquests incompliments puntuals és essencial per garantir que 
el català sigui una llengua de ple dret en tots els àmbits de la vida quotidiana. 

 

 


